
Теория Принцессы Юнкан лишила меня дара речи. И о чем я никогда не мечтала, так это о
том, что восемнадцать лет спустя моя дочь Ханьчжэнь пойдет той же дорогой, что и ее тетя!

"Но, сестра, неужели в этом мире нет настоящей любви?" - я не решалась спросить.

"Настоящая любовь? Что такое настоящая любовь? Это, то, что испытывает отец к матери?
Наложницы все говорили, что мать ревнива и не терпит других. Но кто знает, может быть, это
и есть настоящая любовь, привязанность в нашем мире! В глазах мужчин, женщины - это
только одежда. Когда он захочет, то сможет сменить одну на другую, все зависит от
настроения мужчины." - холодно промурлыкала Принцесса.

"В наши дни, хотя положение Императрицы и не занято, это было сделано только напоказ для
людей из всего мира! У отца до сих пор много наложниц, а их дети ходят группами." -
продолжила она.

Я знала, что отцы обычно очень любят своих детей, но сейчас я была удивлена, услышав, как
Принцесса Юнкан говорит об этом. "Сестра, ты... "

"Ха-ха, Чжаопэй, по правде говоря, есть много мятежных потомков королевской семьи Сяо Лян.
Давно известно, что у принцессы Юнсин и ее дяди была неуправляемая любовь. Сяо Чжэндэ,
самодовольный и высокомерный парень, и Сяо Цзун, иноземец, могли быть терпимы отцом.
Кроме того, ты и я просто обменялись несколькими словами. Не волнуйся так сильно." -
Принцесса Юнкан презирала это.

"Чжаопэй, мы с тобой женщины. Я посоветую тебе ухватиться за собственное счастье и не дать
злодеям одержать победу, заняв позицию. Когда это необходимо, ты должна использовать
некоторые тактики, как моя мать. Ты никогда не должна быть мягкосердечной..."

Слова принцессы Юнкан заставили мой разум плыть, как поток. Я не могла не посмотреть на
Шитай, у которой все еще была такая добрая улыбка на лице.

"А что об этом думает Шитай? Как мы сможем избавиться от наших неприятностей?" -
я вздохнула.

"Вещи в этом мире рождаются от сердца и погибают также от сердца. Причина, по которой это
не может быть прекращено, заключается в том, что сердце беспокоится о них."

"То, что сказала Шитай, абсолютно верно," - кивнула я.

"Ну, хоть эта речь и безжалостна, но это из-за беспомощности. Я думаю о тебе с твоей точки
зрения. Буддизм говорит, что человеческая природа должна быть чистой, без любви и
ненависти. Если природа ума находится под влиянием любви и ненависти к миру, она будет
нарушена и повреждена этим воздействием. Что касается того, как понять будущее, то, оно все



еще зависит от самого человека," - сказала Принцесса.

"Спасибо, сестра. Чжаопэй приняла эту мысль."

"Когда лодка подходит к мосту, она безусловна идет прямо; просто оставь ее в покое," -
продолжала Шитай.

"Неужели Шитай думает, что у людей не может быть любви и ненависти?" - у меня все еще
оставались некоторые сомнения.

"Море меняется, и мир меняется. Глядя на предыдущих Принцев, генералов и розовых
красавиц, все они в конце концов превратились в пыль. Все в мире меняется. Наложница,
только слово пустое может разгадать слово изменение.”

Слово изменение? Слово пустое? Я невольно кивнула головой. А как же любовь? А как же
ненависть? Любовь и ненависть бывает в сердце каждого человека; нужно просто научиться
отпускать их.

Принцесса Юнкан выпила чашку чая из пестика хризантемы, которую я дала
Бин'эру выдержать. Она не смогла удержаться от похвалы. "Очень хорошо! Вкус этого
чая действительно хорош. Он свежий и освежающий. Мне это нравится. Эти вульгарные люди
слепы и не знают золота, инкрустированного нефритом..."

Как только я услышала, что слова Принцессы становятся все более и более неуместными, я
быстро сменила тему. "Сестра, как насчет того, чтобы пригласить Шитай погостить у меня
несколько дней?"

"Ну, а что об этом думает Шитай?" - Принцесса посмотрела на Цзинъюань Шитай.

"Амитабха, прости меня." - Цзинъюань Шитай снова кивнула головой.

"Ну что ж, я устала; Чжаопэй и Шитай тоже должны пойти отдохнуть!" - Принцесса Юнкан
встала, чтобы уйти.

Я быстро вызвала Бин'эра. "Бин'эр, принеси немного чайных листьев для Принцессы, чтобы
она могла вернуться и насладиться им на досуге."

В это время Цинлянь, стоявшая позади меня, снова поклонилась, сказав: "Служанка
почтительно приветствует Принцессу."

Принцесса Юнкан внезапно повернула голову, посмотрев на нее. "Я тебя почти не видела.
Давно не виделись, Цинлянь. Ты становишься все красивее и красивее."



"Служанка благодарит Принцессу за похвалу."

"Так что, ты должна служить своей наложнице так же, как служила моей матери," -
посоветовала ей Принцесса Юнкан.

"Служанка помнит, пожалуйста, будьте уверены во мне, Принцесса." - когда Юнкан ушла,
Цинлянь повела Шитай медитировать.

Я села перед зеркалом Линхуа. Мои изогнутые брови были похожи на Луну. Сяо И помог мне
нарисовать их утром. Он тогда сказал: "Я тоже буду Чжан Чаном*!" В то время его глаза были
так сосредоточены, что казались глубокими, как вода в озере.

(п/а Чжан Чан: ученый родом из Пинъяна во времена династии Хань под правлением
императора Сюаня. Чжан Чан нередко красил брови своей жены на ежедневной основе. Старая
аналогия подразумевает, что между мужем и женой была глубокая привязанность.)

Мои глаза стали влажными, затуманившись...

Как может жена не доверять своему мужу? Как Сяо И может бросить меня? Привязанность
пары - это основа человеческих отношений! Самое незабываемое - это любовь между мужем и
женой.

Снег танцевал в небе. Я с нетерпением ждала возвращения весны. Неужели весна будет так
далеко позади?
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